
 
ΑΙΣΗ΢Η ΓΙΑ ΘΕΩΡΗ΢Η SCHENGEN
SCHENGEN VĠZESĠ BAġVURU FORMU

ΣΟ ΠΑΡΟΝ ΕΝΣΤΠΟ ΠΑΡΕΥΕΣΑΙ ΔΩΡΕΑΝ
BU FORM ÜCRETSĠZDĠR. 

 

1. Εχκομ (x) Soyadınız ΓΙΑ ΤΠΗΡΕ΢ΙΑΚΗ ΥΡΗ΢Η ΜΟΝΟ

2. Γέκμξ θαά ε γέκκεε [νμεγμφκμ(-α) χκομ(-α)] (x) / Varsa önceki soyadınız Γκ. Πνμλκίμ Κωκ/μιεξ
Konsolosluk Tarafından

Doldurulacaktır.
Ηνμεκία ομβμιήξ εξ
αίεεξ:

Ανηζ. αίεεξ ζχνεεξ:

Αίεε οβιήζε 
□ Πνβία / Πνμλκίμ
□ ΚΚΑ
□ Πάνμπμ οενηχκ
□ Εμνηθυ ηαμιαβεή
□ ΢φκμνα

Όκμα:

□ Άιιμ

Υηνηήξ μο αθέιμο:

Δηθαημιμγεηθά έγγναα:
□ Σαληηςηθυ έγγναμ
□ Μέα ηαβίςεξ
□ Πνυθιεε
□ Μέα αμνάξ
□ ΣΙΑ
□ Άιιμ:

Αυαε γηα ε ζχνεε:
□ Αμννίαη
□ Υμνεγίαη:
□ A
□ C
□ LTV

□ Ιπφη:
Αυ
Έςξ

Ανηζυξ ηυςκ:
□ 1 □ 2 □ Πμιιαιέξ

Ανηζυξ ενχκ:

3. Όκμα (-α) (x) / Adınız
4. Ην/κία γκκήςξ
(εένα – ήκαξ - έμξ) Do

ğum tarihi (gün – ay - yıl)

5. Συμξ γκκήςξ
Doğum yeriniz

6. Υχνα γκκήςξ
oDoğum ülkeniz

7. Πανμφα ηζαγέκηα
Ιζαγέκηα θαά ε γέκκεε άκ ηαένη:
Uyruğunuz, varsa önceki uyruğunuz

8. Φφιμ / Cinsiyet
□ Άννκ □ Θήιο
□ Erkek □ Kadın

9. Οηθμγκηαθή θαάαε / Medeni Haliniz
□Άγαμξ/ε □Έγγαμξ/ε □Εκ ηαάη
□Δηαδογέκμξ/ε □Υήνμξ/α □Άιιε (κα ηοθνηκηζί)
□Bekar □Evli □Ayrı
□BoĢanmıĢ □Dul □Diğer (belirtilmelidir)

10. ΢εκ νίςε ακειίθςκ: Εχκομ, υκμα, ηφζοκε (άκ ίκαη ηαμνηθή αυ θίκε μο αημφκα) θαη
ηζαγέκηα κυημο ηνυμο / αθμφκμξ γμκηθή ένηκα

ReĢit olmayanlar için: Soyadı, isim, adres (baĢvuru sahibininkinden farklıysa) ve vasilik hakkı bulunan
kiĢinin / yasal vasinin tabiiyeti
11. Ανηζυξ ιίμο αουεαξ, υμο ααηίαη

Kimlik Numarası, gerektiğinde
12. Σφμξ αληηςηθμφ γγνάμο / Seyahat belgesi (pasaport) çeĢidi:
□ Κμηκυ ηαβαήνημ □ Δηιςαηθυ ηαβαήνημ □ Τενηαθυ ηαβαήνημ □ Είεμ ηαβαήνημ
□Normal pasaport □Diplomatik pasaport □Hizmet pasaportu □Resmi pasaport
□ Εηηθυ ηαβαήνημ □ Άιιμ (κα ηοθνηκηζί)
□ Hususi pasaport □Diğer seyahat belgesi (belirtilmelidir)
13. Ανηζυξ αληηςηθμφ
γγνάμο /Pasaport Numarası:

14.Ηνμεκία έθμεξ
Verildiği tarih

15. Ιπφη έςξ
Geçerlilik tarihi

16. Εθμφα ανπή
Veren makam

17. Δηφζοκε θαμηθίαξ θαη ειθνμκηθή ηφζοκε μο αημφκμξ
BaĢvuru sahibinin ikamet adresi ve e-mail adresi

Ανηζυξ ειχκμο (-ςκ)
Telefon Numarası

18. Δηαμκή  πχνα ηαμνηθή αυ θίκε εξ πχναξ ανμφαξ ηζαγέκηαξ
Uyruğuna sahip olduğunuz ülkeden baĢka bir ülkede mi yaĢıyorsunuz?
□ Όπη / □Hayır
□ Ναί. Άηα ηαμκήξ ή ημφκαμ έγγναμ ………………… Ανηζ. …………………….. Ιπφη έςξ……………………………
□ Evet. Oturma izni veya geçerliliği olan baĢka benzeri belge ......... No: ............ Geçerlilik tarihi ...............
2 19. Εάγγια μο αθί ί μο ανυκμξ / ġu anki mesleğiniz
20.Όκμα, ηφζοκε θαη ανηζυξ ειχκμο νγμυε. Γηα μοαέξ, υκμα θαη ηφζοκε θαηοηθμφ ηνφαμξ
. *ĠĢvereninizin isim adres ve telefon numarası. Öğrenciler için, fakülte ismi ve adresi

21. Κφνημξ (-μη) ιυγμξ (-μη) αληημφ (-ςκ): / Seyahat amacınız:
□ Σμονηυξ/□ Turistik □ Εαγγιαηθμί ιυγμη /□ ĠĢ □ Είθρε  μηθμγέκηα ή ίιμοξ/□ aile veya arkadaĢ
ziyareti □ Πμιηηηθμί ιυγμη/□ Kültürel □ Αζιεηθμί ιυγμη /□ Sportif □ Είεε ίθρε / □ Resmi ziyaret
□ Ιανηθμί ιυγμη / □ Sağlık □ ΢μοέξ/□ Eğitim □ Δηέιοε / □Transit □ Δηέιοε αυ ανμιηέκα /
□ Havaalanı transit □ Άιιμη (κα ηοθνηκηζί) □ Diğer ( belirtilmelidir)

                                                 
x Σα ία 1-3 οιενώκμκαη ύωκα  α μηπία μο νηέπμκαη μ αληηωηθό έγγναμ.
1 Tα έιε ωκ μηθμγκηώκ μιηώκ εξ ΕΕ, μο ΕΟΥ ή εξ Ειβηθήξ ΢οκμμμκίαξ (CH) (ύδογμη, έθκα ή οκενμύκμη ακηόκξ) κ οιενώκμοκ α ία μο εηώκμκαη 
ανίθμ όμκ αθμύκ μ ηθαίωά μοξ εκ ιύζνε θοθιμμνία. Σα έιε ωκ μηθμγκηώκ μιηώκ εξ ΕΕ, μο ΕΟΥ ή εξ Ειβηθήξ ΢οκμμμκίαξ (CH) νέη κα
νμθμίδμοκ έγγναα μο κα αμηθκύμοκ ε ογγέκηα μοξ θαη κα οιενώκμοκ α ία ανηζ. 34 θαη 35.
(x) 1 – 3 numaralı boşlukların seyahat belgesindeki (pasaport) gibi tamamlanmaları gerekmektedir.
(*) Aile üyelerinden AB, Avrupa Ekonomi Bölgesi veya İsviçre Konfederasyonu (CH) ülke vatandaşları ( eş, çocuk veya bakmakla yükümlü olunan ebeveynler) serbest dolaşım
hakkını kullandıkları takdirde, (*) ile işaretli kısımları cevaplamak zorunda değildir. AB, Avrupa Ekonomi Bölgesi veya İsviçre Konfederasyonu (CH) ülke vatandaşı olan aile
bireylerinin, akrabalıklarını kanıtlar geçerli belgeler sunmaları ve 34. ve 35. numaralı boşlukları tamamlamaları gerekmektedir.
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22. Κνάμξ(-ε) έιμξ (-ε) νμμνημφ /
Gideceğiniz ülke

23. Κνάμξ έιμξ νχεξ ηυμο
Ġlk giriĢ yapılacak ülke

24. Ανηζυξ αημφκμξ ηυςκ: Talep edilen giriĢ sayısı
□ Μία ίμμξ….□ Δφμ ίμμη ….□ Πμιιαιέξ ίμμη
□Tek giriĢ □ Çift giriĢ □ Çoklu giriĢ

25. Δηάνθηα εξ νμβιυκεξ αναμκήξ ή
ηέιοεξ. Ανηζυξ ενχκ
Öngörülen kalıĢ süresi veya transit geçiĢ
Gün sayısı……………………………………………………

26. Θςνήηξ ΢έκγθκ μο πμνεγήζεθακ θαά α νία νμεγμφκα έε / Son üç yılda alınan Schengen vizeler
□ Όπη / □ Hayır□ Ναη. Ηνμεκία (-ξ) ηπφμξ αυ ………………………………… έςξ ……………………………………………………
□ Evet. Geçerlilik tarihleri ........................’den ............................’e kadar
27. Έπμοκ ιεζί αθοιηθά αμοχαα μ ανιζυκ μ ιαίημ αίεεξ γηα ζχνεε ΢έκγθκ;
Daha önceden yapılan Schengen vizesi baĢvurularında parmak izi alındı mı?
□ Όπη □Hayır □Ναη □Evet Ηνμεκία, άκ γκςνίδ / Biliyorsanız, Tarih ..............................................

28. Άηα ηυμο γηα ε πχνα ιηθμφ νμμνημφ, υμκ οάνπη/ Varsa, gideceğiniz esas ülke için giriĢ izni

Υμνεγήζεθ αυ ……………………………… Ιπφη αυ …………………………………… έςξ …………………………………………………………

Verildiği tarih .......................... Geçerlilik tarihi ............................ den .....................................e kadar

29. Πνμβιυκε εν/κία άηλεξ μκ πχνμ ΢έκγθκ /
Schengen bölgesine öngörülen giriĢ tarihi

30. Πνμβιυκε εν/κία ακαπχνεεξ αυ μ
πχνμ ΢έκγθκ / Schengen bölgesinden öngörülen
çıkıĢ tarihi

31. Εχκομ θαη υκμα νμθαιμφκμξ (-κςκ) μ (α) θνάμξ (-ε) έιμξ (-ε). Εάκ κ οκνέπη αοή ε
νίςε, υκμα λκμμπίμο ή νμςνηκμφ θααιφαμξ μ (α) θνάμξ(-ε) έιμξ(-ε)
Üye ülkeye sizi davet eden kiĢinin isim ve soyadı. Eğer böyle bir durum söz konusu değilse, üye ülkede
kalacağınız otel veya geçici yer adı
Δηφζοκε θαη ειθνμκηθή ηφζοκε
Πνμθαιμφκμξ / λκμμπίμο /νμςνηκμφ θααιφαμξ
Davet eden kiĢi / otel / konaklanacak geçici yerin adres ve e-mail adresi

Ανηζ. ειχκμο θαη αλ /
Telefon ve faks numarası

*32. Εςκοία θαη ηφζοκε νμθαιμφκμξ αηνίαξ /μνγάκςεξ
Davet eden firmanın / kurumun isim ve adresi

Ανηζ. ειχκμο θαη αλ αηνίαξ
/μνγάκςεξ
Davet eden firmanın / kurumun
telefon ve faks numarası

Εχκομ, υκμα, ηφζοκε, ανηζ. ειχκμο, αλ θαη ειθνμκηθή ηφζοκε μο νμχμο αήξ εκ
αηνία/μνγάκςε
Davet eden firma / kurumdan iletiĢim halinde olduğunuz kiĢinin soyadı, adı, adresi, telefon, faks
numarası ve e-mail adresi
*33. Σα έλμα αληημφ θαη ηαβίςεξ θαά εκ αναμκή μο αημφκμξ θαιφμκαη: Konaklama süresince
seyahat ve geçim masraflarınız nasıl karĢılanacak ?

□ αυ μκ αημφκα / BaĢvuru sahibi tarafından
Μέα ηαβίςεξ/ Geçim masraflarının karĢılanma Ģekli
□ Μνεά / Nakit
□ Σαληηςηθέξ ηαγέξ / Seyahat çeki
□ Πηςηθή θάνα / Kredi kartı
□ Πνμιενςέκε ηαμκή/Önceden ödenmiĢ konaklama
□ Πνμιενςέκε αμνά / Önceden ödenmiĢ ulaĢım
□ Άιια (κα ηοθνηκημφκ) / Diğer (belirtilmelidir)

□ αυ πμνεγυ (ηιμλκμφκα, αηνία, μνγάκςε), κα
ηοθνηκηζί / Harcamaları üstlenen (davet eden
kiĢi, firma, kurum) tarafından belirtilmelidir
□ μο ακαέναη μ ίμ 31 ή 32 / 31 veya 32
numaralı kutularda bahsedilen
□ αυ άιιμκ (κα ηοθνηκηζί) Baskasi tarafindan
(belirtilmelidir)
Μέα ηαβίςεξ/Gecim masraflarinin karsilanma sekli
□ Μνεά / Nakit
□ Πανέπαη θαάιοα/ Konaklama verilmektedir
□ Πανέπμκαη υιξ μη αάκξ θαά ε ηαμκή/
Konaklama esnasindaki masraflar karsilanmaktadir
□ Πνμιενςέκε αμνά / Önceden ödenmiĢ
ulaĢım □ Άιια (κα ηοθνηκημφκ) / Diğer
(belirtilmelidir)

34. Πνμςηθά μηπία μο έιμοξ εξ μηθμγέκηαξ μο ίκαη μιίεξ εξ ΕΕ, μο ΕΟΥ ή εξ Ειβηθήξ
΢οκμμμκίαξ / AB, Avrupa Ekonomik Bölgesi veya Ġsviçre Konfederasyonu (CH) ülke vatandaĢı olan aile
bireyine ait Ģahsi bilgiler
Εχκομ /Soyadı Όκμα (-α) / Adı

Ηνμεκία γέκκεεξ / Doğum tarihi Ιζαγέκηα / Uyruğu Ανηζ. αληηςηθμφ γγνάμο ή
ιίμο αουεαξ / Pasaport
numarası veya Kimlik Numarası

35. ΢ογγέκηα  μιίε εξ ΕΕ, μο ΕΟΥ ή εξ Ειβηθήξ ΢οκμμμκίαξ
Ġmza (reĢit olmayanlar için, vasi / yasal vasilik hakkı olan kiĢinin imzası):
□ φδογμξ /□ eĢ □ έθκμ /□çocuk □ γγμκυξ/ε/ □ torun □ οκενμφκμξ ακηχκ/□bakmakla yükümlü olunan
36. Συμξ θαη ενμεκία / Yer ve tarih 37. Τμγναή /Imza (ομγναή αθμφκμξ γμκηθή ένηκα

/κυημο ηνυμο, υακ νυθηαη γηα κειίθμοξ) / (reĢit
olmayanlar için, vasi / yasal vasilik hakkı olan kiĢinin imzası)
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HOTEL BLUE SEA

P. Kountouriotoi 91, Mitilini 811 00, Yunanistan hbluesea1@hotmail.com +302251023994

KADAR DEĞİL ADADA GEÇİRMİŞ OLACAĞINIZ

2 GÜN OLARAK YAZILMALIDIR.

ÖRNEK OLARAK 1 GECE KALICAKSANIZ

GÜN SAYISI KADAR YAZILMALIDIR.

GÜN SAYISI KALDIĞINIZ GECE SAYISI

SCHENGEN BÖLGESİNE GİRİŞ TARİHİ

BİLETİNİZİN GİDİŞ TARİHİ

SCHENGEN BÖLGESİNDEN ÇIKIŞ TARİHİ

BİLETİNİZİN DÖNÜŞ TARİHİ İLE

AYNI OLMALIDIR.



Γκςνίδς υη μ έιμξ ζχνεεξ κ ηνέαη  νίςε αυννηρεξ.
Vize baĢvurumun reddedilmesi durumunda, vize baĢvuru ücretinin iade edilmediğini biliyor ve kabul ediyorum.

Ιπφη  νίςε αίεεξ γηα ζχνεε μιιαιχκ ηυςκ (νβ. ίμ ανηζ. 24):
Γκςνίδς υη πνηάδαη κα ηαζές θαάιιειε αληηςηθή ηανηθή αάιηε γηα εκ νχε αναμκή μο θαη γηα οπυκ
αγκένξ ηθέρηξ μ έαμξ ςκ θναχκ ιχκ./
Çoklu giriĢli vize baĢvurusu için 24 numaralı kutuya bakınız. Üye ülkeye ilk giriĢim ve gerçekleĢebilecek sonraki
ziyaretlerim için, uygun seyahat sigortasına sahip olmam gerektiğini biliyorum.

Γκςνίδς θαη έπμαη α λήξ: κα οιιπζμφκ α μηπία μο ααημφκαη αυ εκ ανμφα αίεε θαη κα ιεζί ε ςμγναία
μο θαη, υμκ ααηίαη, κα ιεζμφκ α αθοιηθά αμοχαα, μο ίκαη ομπνςηθά γηα εκ λέαε εξ αίεεξ
ζχνεεξ. Σα μέκα νμςηθμφ παναθήνα μο  αμνμφκ θαη α μμία νηιαβάκμκαη μ ανυκ έκομ αίεεξ
ζχνεεξ, θαζχξ θαη α αθοιηθά αμοχαα θαη ε ςμγναία μο ζα γκςμμηεζμφκ ηξ ανυηξ ανπέξ ςκ θναχκ
ιχκ θαη ζα αμιέμοκ ακηθίκμ λνγαίαξ αυ αοέξ, χ κα ιεζί αυαε πηθά  εκ αίεή μο
ζχνεεξ.
Αοά α μέκα θαζχξ θαη α μέκα μο αμνμφκ εκ αυαε μο ιαβάκαη πηθά  εκ αίεή μο, ή ε αυαε
θαάνγεεξ, ακάθιεεξ ή ανάαεξ ηαξ πμνεγεζίαξ ζχνεεξ θααπςνίδμκαη θαη αμζεθφμκαη μ φεα
ιενμμνηχκ γηα ηξ ζςνήηξ (VIS) (2) γηα έγημ ηάεα 5 χκ, θαά ε ηάνθηα μο μμίμο ίκαη νμβάηα αυ ηξ
ανπέξ ζχνεεξ θαη ηξ ανυηξ ανπέξ γηα ε ηκένγηα ιέγπςκ ζςνήςκ α λςνηθά φκμνα θαη κυξ ςκ θναχκ
ιχκ θαη αυ ηξ ανπέξ ακάοεξ θαη αφιμο α θνάε έιε  θμυ εκ αιήζοε εξ ιήνςεξ ςκ
νμτμζέςκ κυηεξ ηυμο, αναμκήξ θαη θαμηθίαξ μ έαμξ ςκ θναχκ ιχκ, γηα εκ ακαγκχνηε νμχςκ α
μμία κ ιενμφκ ή κ ιενμφκ ιέμκ ηξ νμτμζέηξ αοέξ, γηα εκ λέαε ςκ αηήςκ αφιμο θαη γηα μκ θαζμνηυ
εξ οζφκεξ γηα εκ κ ιυγς λέαε. Τυ μνηέκμοξ υνμοξ α μηπία ζα ίκαη ίεξ ηαζέηα ηξ καιέκξ ανπέξ
ςκ θναχκ ιχκ θαζχξ θαη εκ Εονςυι, γηα μοξ θμμφξ εξ νυιερεξ, λαθνίβςεξ θαη ηνφκεεξ νμμθναηθχκ
νάλςκ θαη άιιςκ μβανχκ αληυμηκςκ νάλςκ. Η ανπή εκ Ειιάα ανυηα γηα εκ λνγαία ςκ μέκςκ ίκαη μ
ΤΠΟΤΡΓΕΙΟ ΠΡΟ΢ΣΑ΢ΙΑ΢ ΣΟΤ ΠΟΛΙΣΗ, Ανπεγίμ Ειιεκηθήξ Αοκμίαξ, Δηφζοκε Δηζκμφξ Αοκμηθήξ
΢οκνγαίαξ, 3μ Σήα SIRENE, Κακιιμμφιμο 4, 101 77, Αζήκα, Σει: +30.210.6977000,Φαλ: +30.210. 6929764, Εmail:
info@sirene-gr.com
Γκςνίδς υη έπς μ ηθαίςα κα δεής αυ μμημήμ θνάμξ έιμξ κα μο γκςμμηήη α μέκα μο  αμνμφκ
θαη έπμοκ θααπςνηί μ VIS θαζχξ θαη μ θνάμξ έιμξ μο ηαβίβα α μηπία, θαη κα δεής ε ηυνζςε ςκ
μέκςκ μο  αμνμφκ θαη ίκαη αιέκα θαζχξ θαη ε ηαγναή ςκ μέκςκ μο  αμνμφκ θαη έγηκακ ακηθίκμ
ανάκμεξ λνγαίαξ. Καυηκ νεμφ αηήαυξ μο, ε ανπή μο λάδη εκ αίεή μο ζα  κενχκη γηα μκ νυμ 
μκ μμίμ μνχ κα αθχ μ ηθαίςά μο κα ιέγπς α μέκα νμςηθμφ παναθήνα μο  αμνμφκ θαη κα δεχ ε
ηυνζςε ή ε ηαγναή μοξ, ονηιαβακμέκςκ ςκ πηθχκ ηθαηςάςκ νμογήξ φςκα  μ ζκηθυ ίθαημ μο
θάμ θνάμοξ. Η ζκηθή μηθή ανπή αομφ μο θνάμοξ έιμοξ (ΑΡΥΗ ΠΡΟ΢ΣΑ΢ΙΑ΢ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ
ΠΡΟ΢ΩΠΙΚΟΤ ΥΑΡΑΚΣΗΡΑ, Λ. Κεηίαξ 1-3, 115 23, Αζήκα Σει: +30.210. 6475600, Φαλ: +30.210. 6475628,Email:
contact@dpa.gr), λάδη ηξ αληχηξ μο αμνμφκ εκ νμαία ςκ μέκςκ νμςηθμφ παναθήνα.
Δειχκς υη λ’ υςκ γκςνίδς υιξ μη ιενμμνίξ μο ανέπς ίκαη αιεζίξ θαη ιήνηξ. Γκςνίδς υη οπυκ ροήξ ήιςε
οκάγαη εκ αυννηρή εξ αίεήξ μο ή εκ αθφνςε ήε πμνεγεζίαξ ζχνεεξ θαη κπμέκςξ, εκ ηβμιή
μηκηθχκ θονχςκ οκάη μο ηθαίμο μο θνάμοξ έιμοξ μο λάδη εκ αίεε.
Εάκ ε ζχνεε πμνεγεζί, φμαη κα λέιζς αυ μ έαμξ ςκ θναχκ ιχκ νηκ αυ ε ιήλε ηπφμξ εξ. Έπς
κενςζί υη ε θαμπή ζχνεεξ αμιί ία υκμκ αυ ηξ νμτμζέηξ ηυμο μ ονςασθυ έαυξ ςκ θναχκ
ιχκ. Σμ γγμκυξ θαη υκμκ υη μο πμνεγήζεθ ζχνεε κ εαίκη υη ηθαημφαη αμδείςε  νίςε μο κ
ιενχ ηξ πηθέξ ηαάληξ μο άνζνμο 5 ανάγναμξ 1 μο θακμκημφ (ΕΚ) ανηζ. 562/2006 (θχηθαξ οκυνςκ ΢έκγθκ),
νάγα μ μμίμ οκάγαη εκ άνκεε ηυμο μο. Οη νμτμζέηξ ηυμο ιέγπμκαη θ κέμο θαά εκ ίμμ μ
ονςασθυ έαμξ ςκ θναχκ ιχκ.

AĢağıdakileri biliyor ve kabul ediyorum: bu baĢvuru için öngörülen belgelerin toplanması ve fotoğrafım ile, istenildiği
takdirde, vize baĢvurumun incelenmesinde zorunlu olan parmak izlerimin alınması gerekebilir. ġahsıma ait olan bu vize
baĢvuru formunda mevcut bilgilerimin, parmak izleri ve fotoğrafımın üye ülkelerin yetkili makamlarına bildirilecek ve
bunlar tarafından vize baĢvurumun sonucu için karar verilmesinde kullanılacaktır.

Bu bilgiler ve baĢvurum ile ilgili alınan kararla bağlantılı olan bilgiler veya verilmiĢ olan bir vizenin iptal, geri alma veya
temdit kararı, vize makamları ve ilgili makamlar tarafından dıĢ sınırlarda ve üye ülkelerin dahilinde, vize kontrollerinin
yapılabilmesi ve üye ülkelerin göç ve iltica makamları tarafından yasal giriĢ, gezi ve oturum Ģartlarının yerine getirildiğinin
incelenmesi, bu koĢullara sahip olmayan veya artık sahip olmayan kiĢilerin bulunması, iltica baĢvurularının incelenmesi ve
anılan incelemede sorumluluğun belirlenmesi için, vizelerle ilgili olan bilgi sistemine (VIS) (2), en fazla 5 sene boyunca
kaydedilip saklanmakta ve bu süre zarfında ulaĢılabilirlikleri sağlanmaktadır. Yunanistan’da Veri iĢlemi yapmaya mahsus
olan makam VATANDAġI KORUMA BAKANLIĞI, Yunan Polis Merkezi, Uluslararası Polis ĠĢbirliği Müdürlüğü, 3. Bölüm

                                                 
 
 



SIRENE, Kanellopoulou 4, 101 77 Atina, Tel: +30.210.6977000, Fax: +30.210.6929764, Email: info@sirene-gr.com dır.

Belli Ģartlar altında veriler aynı zamanda (Schengen) üye ülkelerinin yetkili mercileri ve Europol tarafından da terör
eylemleri ve diğer ciddi cezalandırılır iĢlemler için önlem alma, tespit etme ve tahkik yapma maksatlarıyla kullanılabilecek.
(Schengen) üye ülkesi makamı verilerin kullanılması için yetkilidir.

Herhangi bir (Schengen) üye ülkesinden ve aynı zamanda verileri iletmiĢ üye ülkeden Ģahsıma ait ve VIS’te kaydedilmiĢ
verilerin tarafıma bilgi edinilmesi, Ģahsıma ait hatalı olan bilgilerin düzeltilmesi ve Ģahsıma ait olan bilgilerin yasal olmayan
bir Ģekilde kullanılmaları durumunda silinmesi talebinde bulunabileceğim bilgim dahilindedir. Kesin talebim doğrultusunda,
baĢvurumu inceleyen makam, Ģahsıma ait verilerin kontrolü, düzeltilmesi ve silinmesi talebinde bulunmam ve hakkımı
arayabileceğim yöntem ile ilgili her bir ülkenin milli mevzuatı çerçevesinde, ilgili baĢvuru hakları dahil olmak üzere, beni
bilgilendirecektir. Bu üye ülkenin milli denetim makamı ( iletiĢim bilgileri), Ģahsi bilgilerin korunmasıyla ilgili ilkeleri
incelemektedir. (KĠġĠSEL VERĠLERĠ KORUMA MAKAMI, L. Kifisias 1-3, 115 23, Atina Tel: +30.210.6475600, Fax:
+30.210.6475628, Email: contact@dpa.gr)

Bildiğim kadarıyla, vermiĢ olduğum tüm bilgilerin doğru ve tam olduğunu beyan ederim. Tarafımdan verilen doğru olmayan
bir bilginin, baĢvurunun reddedilmesine veya verilmiĢ vizenin iptal edilmesine ve hatta baĢvuru yapılan üye ülkenin
kanunları doğrultusunda hukuki iĢlem baĢlatılabileceğini biliyorum.

ġahsıma vize verildiği takdirde, vize süresinin geçerliliği sona ermeden ülkeyi terk edeceğimi temin ederim. Vizeye sahip
olmanın, üye ülkelerin Avrupa bölgesine giriĢ için gerekli sadece bir ön Ģart olduğu konusunda bilgilendirildim. Tarafıma
vize verilmiĢ olması, 562/2006 no.lu Schengen Genelgesinin 5. maddesinin 1. paragrafının (Schengen sınır yasası) ön
koĢullarını yerine getirmemem nedeniyle, giriĢ izni verilmemesi durumunda, tazminat talep etme hakkını doğurmaz. GiriĢ
koĢulları, üye ülkelerin Avrupa bölgesine giriĢ sınırında tekrardan incelenmektedir.

Συμξ θαη ενμεκία
Yer ve tarih

Τμγναή / Ġmza
Τμγναή αθμφκμξ γμκηθή ένηκα / κυημο θευκα, υακ νυθη
ακήιηθμοξ): / (reĢit olmayanlar için, vasinin / yasal vasilik hakkı olan
kiĢinin imzası) :
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